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यशया चाळसया पहया सतरा वचनांमये एक ल चवेचाळस हजार जणांना भवयवाणीपूवक साडेतीन
दवसांया शेवटी थत केलेले आहे, या काळात ते रयांवर मृत पडून होते, आण जग आनंद करीत होते. सव
संदेे एकमेकांशी सहमत आहेत, आण ते जे भवयसूचक घटना मांडतात या नेहमी इतर संदेांशी सुसंगत
असतात; कारण देव गाधळाचा कता नाही.

आण संदेांचे आमे संदेांया अधीन असतात. कारण देव गाधळाचा कता नाही, तर शांतीचा आहे, जसे
संतांया सव मंडयांत आहे. १ करथकरांस १४:३२, ३३.

येशूने आपया अनुपथतीत पाठवयाचे जे अभवचन दले होते, तो सांवनकता यशयाया अंतम भवयवाणीपर
कथनाचे बनलेले सवीस अयाय यांतील अगदी पहया वचनातील पहयाच शदांत थापत करयात आला.
“सांवन करा, सांवन करा माया लोकांचे, तुमचा देव हणतो.” पहया उलेखाचा नयम हे अधोरेखत करतो क
पुढील सवीस अयाय सांवनकयाया आगमनाया परपूण आण अंतम पूणतेया संदभात समजले जावेत.

आण मी पयाकडे वनंती करीन, आण तो तुहांस सरा सहायकता देइल, हणजे तो तुमयाबरोबर
सदासवकाळ राहील.... परंतु तो सहायकता, जो पव आमा आहे, याला पता माया नावाने पाठवील, तो
तुहांस सव गोी शकवील, आण मी तुहांस जे काही सांगतले आहे ते सव तुमया मरणात आणील. योहान
14:16, 26.

मलराइट इतहासातील मयराीची आरोळ ही एक लाख चवेचाळस हजारांया इतहासात पुनरावृ होते.

“एक जग तेत, फसवणुकत व मात, अगदी मृयूया सावलीत पडलेले आहे,—झोपलेले, झोपलेले. यांना
जागे करयासाठ आयाची सववेदना कोण अनुभवत आहे? कोणता आवाज यांयापयत पोहोचू शकेल?
माझे मन भवयकाळाकडे नेयात आले, जेहा संकेत दला जाइल. ‘पाहा, वर येत आहे; याला भेटयास बाहेर
पडा.’ परंतु काहनी आपया दांची भर घालयासाठ आवयक तेल मळवयास उशीर केलेला असेल,
आण मग फार उशरा यांना कळेल क तेलाने दशवलेला वभाव सयाला देता येत नाही.” Review and
Herald, February 11, 1896.

 वचारला जातो, “कोणता आवाज” “झोपलेया” लोकांना “जागे” क शकतो? यशया अयाय चाळसामये
यांना जागे करणारा “आवाज” हणजे “अरयात” “पुकारणारा” “आवाज” होय.

यशलेमेशी सांतवनपूवक बोला, आण तयापाशी पुकारा, क तची लढाइ संपली आहे, तचे अधम मले
गेले आहेत; कारण तया सव पापांबल तने परमेराया हातून पट ात केले आहे. अरयात
पुकारणायाचा “आवाज”.... यशया ४०:२, ३.

मयराीया हाकेचा संदेश हाच उरकालीन पावसाचाही संदेश आहे.

“तुही भूया आगमनाला फार र ढकलत आहात. मी पाहले क उरवषाव [मयराीया घोषणेमाणे]
अचानक येत होता, आण दहापट सामयासह.” Spalding and Magan, 5.

देवाया वचनात आढळणाया अनेक तीकांपैक एक, जे उरवषावाया संदेशाचे तनधव करते, ते हणजे शद
कवा वायचार यांया गुणीकरणाने ओळखले जाणारे तीक. शदांचे कवा वायचारांचे गुणीकरण हे



शेवटया दवसांतील मयराीया घोषणेचे, अथवा उरवषावाया संदेशाचे, एक तीक आहे. “सांवन करा” या
शदांया गुणीकरणाचे तीकव, यशया अयाय चाळसया आरंभीया भागाला वलंबकाळात थान देते, जेहा
दहा कुमारकांया ांतातील मयराीची घोषणा हणून दशवलेला संदेश ओळखला जावयाचा आण नंतर घोषत
केला जावयाचा असतो. या वेळ, त नत कुमारकांना जागृत करयासाठ सांवनकता पाठवतो; या
कुमारका भवयवाणीमये झोपलेया हणून, आण काही भवयसूचक उतायांमये मृयूची झोप झोपलेया
हणून दशवया आहेत. यशया चाळसचा पहला ोक, भवयसूचक रीतीने, 18 जुलै 2020 या नराशेनंतर
‘साडेतीन’ तीकामक दवसांनी थत आहे, कारण तेहाच नतांना जागे करयासाठ सांवनकता पाठवला
जातो. साडेतीन दवस हे अरयाचे एक तीक आहे, आण तेथेच “वाणी” “हाक” मारयास आरंभ करते.

कटीकरण अकरा, यहेकेल सदतीस, मय पंचवीस, मलराइट्सचा इतहास (तसेच येक सुधारणा-चळवळत
आढळणारे मलराइट इतहासातील तेच मैलाचे दगड), हे सव मळून झोपलेया कुमारकांना जागृत करयाया एका
‘वश ये’ची ओळख कन देतात. ही या नराशेया वेळ कुमारका झोपी जायाने सु होते. नराशेया
वेळ सु झालेला वलंबकाळ हा अखेरीस वलंबकाळ हणून ओळखला जातो. वलंबकाळाचा शेवटचा भाग हणजे
मयराीया हाकेया संदेशाचा वकास होय. जेहा हा संदेश थापन होतो, तेहा तो आपया परमोच बपयत,
हणजे यायापयत, पोहोचेपयत घोषत केला जातो.

यशयामधील “आवाज” हणून दशवलेया ताने कोणता संदेश घोषत करावयाचा आहे, असे वचारले. याला
तीकामक भाषेत इलामचा संदेश तुत करयास सांगयात आले. इलामचा भवयवाणीचा संदेश नकट
येणाया रववार कायापासून वेगळा केला जाऊ शकत नाही, कारण इलाम ही एक कणनाद करणारी सा आहे,
आण कटीकरणातील सात कण या सांवर देवाचा याय दशवतात या रववारचे कायदे लागू करतात. या सा
321 मये मूतपूजक रोम होया, जो अजगराचे तीक आहे; 538 मये पापल रोम, जो पशूचे तीक आहे; आण
संयुत संथानांमये लवकरच येणारा रववार कायदा, जो खोा संदेाचे तीक आहे.

“अरयात हाक मारणाया” या “आवाजाने” कोणता संदेश घोषत करावयाचा होता, याया ओळखीसंबंधी, देवाचे
वचन कधीही नफळ होत नाही ही ता जोडलेली होती. देवाचे वचन कधीही नफळ होत नाही ही ‘ता आण
खाी’ अगदी याच भवयवाणीपर संदभात थत आहे, जी हबकूक अयाय दोन, वचन तीन मये अशी त
केली आहे: “at the end it shall speak, and not lie: though it tarry, wait for it; because it
will surely come, it will not tarry.” इलामचा संदेश कधीही नफळ होणार नाही; तो नतच येइल.
यशया अयाय चाळसचा शेवटचा वचन, हबकूकमधील या दशनाची वाट पाहणायांना उशेून आहे.

परंतु जे परमेराची वाट पाहतात यांचे बळ नाने ात होइल; ते गडांमाणे पंखांनी उंच भरारी घेतील; ते
धावतील, तरी मणार नाहीत; ते चालतील, तरी थकणार नाहीत. यशया 40:31.

आता उघड केली जात असलेली सात मेघगजनांची “लपलेली इतहासकथा” नराशेने सु होऊन नराशेनेच समात
होणाया तीन मागचहांची ओळख कन देते. या तीकामक इतहासात तीन मागचहे आहेत, जी दोन
कालखंडांनी एकमेकांपासून वभत आहेत. एक नराशा वलंबकाळाची सुवात करते. वलंबकाळ शु केलेया
संदेशाकडे आण मयराीया आरोळया भवयवाणीकडे नेतो. मयराीया आरोळचा संदेश मयराीया
आरोळया संदेशाया घोषणेचा एक कालखंड सु करतो, जो याय हणून दशवलेया सया नराशेकडे नेतो. दोन
कालखंडांनी वभत केलेया या तीन पायया, हू शद “सय” मये जशा नमाण केया आहेत तशा अफा
आण ओमेगा यांचे तनधव करतात.

यहेकेल सदोतीसमये, यहेकेल हा यशया चाळस मधील “वाणी”चाही तनधी आहे. यशया चाळसमधील
वाणी वचारते, “मी काय पुका?” यानंतर यहेकेल सदोतीस, वचन सात मधील “वाणी”ने याला “आा
दयामाणे” “भवयवाणी केली.”



हणून मला जशी आा करयात आली होती तशी मी भवयवाणी केली; आण मी भवयवाणी करीत असता
एक आवाज झाला, आण पाहा, एक कंप झाला, आण हाडे एकमेकांशी जुळली, येक हाड आपया हाडाशी.
आण मी पाहले, आण पाहा, यांयावर नायू व मांस आले, आण यांया वर वचेचे आवरण चढले; तरी
यांयामये ास नहता. यहेकेल 37:7, 8.

यहेकेलया पहया भवयवाणीने हाडे व मांस एक आणले, परंतु ते अाप जवंत नहते. “हणून,” यहेकेलने
“जशी याला आा देयात आली होती” तशी सयांदा “भवयवाणी केली.” सया भवयवाणीने या देहांना
जीवन ात झाले. या दोन भवयवायांचे आदामाया नमतीत तप आढळते.

आण परमेर देवाने भूमीया मातीपासून मनुयाची रचना केली, आण याया नाकपुांत जीवनाचा ास
फंुकला; आण मनुय जवंत जीव झाला. उप 2:7.

मृत, कोरा हाडांना जीवन देयाची ही दोन टयांची या थम आदामाया नमतीत उलेखली आहे; यामुळे हे
अधोरेखत होते क देवाचे संदेाकय वचन हेच याचे सजनशील सामय देखील आहे. देवाने थम आदामाला
“घडवले,” आण येहेकेलाया पहया भवयवाणीारे हाडे व देह एक आणले गेले; यानंतर देवाने “याया
नाकपुांत जीवनाचा ास फंुकला; आण मनुय जवंत ाणी झाला.”

यहेकेलची सरी भवयवाणी “हाडांकडे” नहे, तर “वायाकडे” नदशत होती, कारण याला असे सांगयात आले
होते क, “वायाला हण,” “हे ासा, चार वायांकडून ये, आण या ठार मारलेयांवर फंुकर घाल, हणजे ते जवंत
होतील.” यहेकेलची सरी भवयवाणी, जी या मृत देहांना एका सामयशाली सैयामाणे जीवन देते, ती मृत
देहांकडे नहे, तर वायाकडे नदशत होती. ती वायाला देहांवर ास फंुकयाची आा होती. देवाया वचनात
“ास” हा शद या पहया वेळ उलेखला आहे, तो आदामाया नमतीया संगी आहे; आण तेथे याची
ाया जीवनाचा ास अशी करयात आली आहे; आण जे मृत देहांमये जीवन आणते, ते चार वायांकडून येते.

“देवत चार वारे धन ठेवत आहेत; ते एका संतत घोामाणे दशवले गेले आहेत, जो सुटून जाऊन संपूण
पृवीया पृभागावर झेपावयाचा यन करीत आहे, आण आपया मागात वनाश व मृयू वान नेत आहे.

“अनंत जगाया अगदी उंबरावर असताना आपण झोपून राहावे काय? आपण मंद, थंड व मृतवत राहावे
काय? अरे, आमया मंडयांमये देवाचा आमा व याचा ास याया लोकांमये फंुकला जावा, जेणेकन ते
आपया पायांवर उभे रान जगावेत.” Manuscript Releases, volume 20, 217.

येथील दोन  असे आहेत: आपण झोपू का, आण आपण मृत होऊ का?…ही एकााच भवयसूचक अवथेसाठ
वापरलेली दोन संा आहेत. देवतांनी रोखून धरलेया चार वायांचा संदेश, हा असा संदेश आहे क जो देवाचा ास
मृतांमये वेश करयास कारणीभूत ठरतो आण यांना उठून उभे रान जगयास वृ करतो. चार वायांचा संदेश
हा इलामया ोधत घोाचा संदेश आहे. कटीकरणाया पुतकातील चार वायांचा संदेश, हा शका मारयाचा
संदेश आहे. कटीकरण सात, पदे एक ते तीन, यांतील शका मारयाचा संदेश हा असा संदेश आहे क जो हे
ओळखून देतो क देवाचे सेवक शकामोतब होइपयत चार वारे रोखून धरले गेले आहेत.

आण या गोनंतर मी पृवीया चार कोपयांवर चार देवत उभे असलेले पाहले; ते पृवीचे चार वारे धन
ठेवत होते, यासाठ क वारा पृवीवर, समुावर, कवा कोणयाही झाडावर वा नये. आण मी पूवकडून वर
येणारा सरा एक देवत पाहला, यायाकडे जवंत देवाची मुा होती; आण यांना पृवी व समु यांचे
नुकसान करयाचे अधकार देयात आले होते या चार देवतांना याने मोा आवाजाने हाक मान हटले,
“जोपयत आही आमया देवाया सेवकांया कपाळांवर मुा करीत नाही, तोपयत पृवीचे, समुाचे, कवा
झाडांचे नुकसान क नका.” कटीकरण 7:1–3.

यहेकेलची सरी भवयवाणी वायाला उेशून होती, आण या वायाने शरीरांमये आणलेले जीवन चार वायांया
संदेशातून आले. यहेकेल सदतीसया आठा ते दहाा वचनांत “वारा” कवा “ास” असे जे शद येतात, ते



येक ठकाणी तोच हू शद आहे. देवाने आदामामये जीवनाचा ास फुंकला, आण यहेकेलमये जीवनाचा
ास हा चार वायांकडून येणाया एक लाख चवेचाळस हजारांया शकामोतबाया संदेशाचा आहे. तो संदेश
पहया संदेशाारे मृयूया दरीत एक आणलेया शरीरांपयत देवाची सजनशील सामय पोहोचवतो. चार वायांचा
संदेश हा रववारया कायाकरता संयुत संथानांवर याय आणणाया इलामचा संदेश आहे. तो मयराीया
आोशाचा संदेश आहे.

सात गडगडाटांचा गुत इतहास एका नराशेने आरंभ होतो, जी उशीराया काळास सुवात करते. कटीकरण
अकरामये, जेहा दोन संदेे १८ जुलै, २०२० रोजी मारले गेले, तेहा उशीराचा काळ सु झाला. यहेकेल या
मृतांमये होता, जेहा भुने यहेकेलास वचारले क रयात मृत पडलेले ते दोन साीदार जवंत होऊ शकतील
काय.

परमेराचा हात मायावर होता, आण याने मला परमेराया आयात बाहेर नेले, व हाडांनी भरलेया दरीया
मयभागी मला उभे केले; आण याने मला यांया सभोवती फरवले; आण पाहा, या उघा दरीत फारच
पुकळ होती; आण पाहा, ती अयंत कोरडी होती. आण तो मला हणाला, मनुयपुा, ही हाडे जवंत होऊ
शकतील काय? तेहा मी उर दले, हे भु परमेरा, तू जाणतोस. यहेकेल 37:1–3.

साता वचनात, जेहा येहेकेल या दोन भवयवायांपैक पहली भवयवाणी सांगतो, तेहा संदेश फत असा
होता, “हे कोरा हाडांनो, परमेराचे वचन एकेा.” काशतवायामये योहान लहतो, “या पुतकातील
भवयवाणीची वचने जे एकेतात ते धय आहेत.” येहेकेल या मृत, कोरा हाडांचे तनधव करतो जे धय
आहेत, हणजे जे येहेकेलया परमेराचे वचन एकेयाया आेला एकेतात; आण याचे वचन सय आहे.
येहेकेलया सया अयायात, देवाचे वचन एकेणायांचा अनुभव वणन केला आहे.

आण तो मला हणाला, हे मनुयपुा, आपया पायांवर उभा रहा, हणजे मी तुयाशी बोलेन. आण तो
मायाशी बोलला तेहा आमा मायात वेशला, आण याने मला माया पायांवर उभे केले, हणजे जो
मायाशी बोलत होता याचे मी एकेले. यहेकेल २:१, २.

कटीकरण अकराा अयायात, जेहा मृत देह भूचे वचन एकेतात, तेहा सांवनकता यांयामये वेश करतो
आण ते आपया पायांवर उभे राहतात. यांना यांया पायांवर उभे करणारा तो सांवनकताच आहे.

आण साडेतीन दवसांनंतर देवाकडून जीवनाचा आमा यांयामये वेशला, आण ते आपया पायांवर उभे
राहले; आण यांनी यांना पाहले यांयावर मोठ भीती पडली. कटीकरण 11:11.

मृतांचे उभे राहणे हे दोन टयांया येतील पहले पाऊल आहे, जी यांना यांया कबरतून बाहेर उचलून रववार
कायाया यायसमयी उभारयात येणारे वजचह बनवते. अयाय अकरामये जेहा ते उभे राहतात, तेहा यांना
पाहणायांवर “मोठ भीती” येते.

तो भीतीमुळे आपया गात जाइल, आण याचे सरदार वज पान घाबरतील, असे परमेर हणतो, याचा
अनी सयोनमये आहे, आण याची भी यशलेममये आहे. यशया 31:9.

मलराइट इतहासातील “मयराीचा आोश” हा संदेश सया देवताया संदेशाचा सरा भाग होता. सया
देवताया संदेशामुळे मलराइट लोकांचे या या वेळ बाबेलया कया हणून ओळखया गेलेया मंडयांपासून
वभाजन झाले, आण वासू लोकांना बाहेर येऊन मलराइट लोकांसोबत उभे राहयाचे आवाहन करयात आले.
या संदेशाारे वासणायांचे एक ‘शरीर’ घडवयात आले, आण यानंतर सरे पाऊल हणजे “मयराीचा
आोश” हा संदेश, याने सया संदेशाशी संयोग साधून याला सामय दले. यानंतर मलराइट लोक एक बळ
सैय झाले, यांनी तो संदेश भरतीया चंड लाटेसारखा संपूण देशभर नेला. ही दोन टयांची या हणजे
कटीकरण अठरा मधील दोन वर होत, आण तीच कटीकरण अकरा मधील रयावर ठार मारयात आलेया
येहेकेलमधील मृत, कोरा हाडांया पुनथानाची अगदी तंतोतंत या आहे.



“वगातून आलेया या परामी देवताला साहाय करयासाठ देवत पाठवयात आले, आण मला असे
वर एकूे आले क ते जणू सव घुमत होते, ‘माया लोकांनो, तयातून बाहेर पडा; हणजे तुही तया पापांचे
सहभागी होणार नाही, आण तया पीडांचा भाग तुहांला मळणार नाही; कारण तची पापे वगापयत
पोहोचली आहेत, आण देवाने तया अधमाची आठवण केली आहे.’ हा संदेश तसया संदेशाची एक भर
असयासारखा वाटला, आण जसा 1844 मये मयराीचा पुकारा सया देवताया संदेशाला जोडला गेला
होता, तसाच हा यायाशी जोडला गेला.” Spiritual Gifts, volume 1, 195, 196.

सात गडगडाटांया गुत इतहासातील पहली वाटखूण हणजे नराशा होय, जी वलंबाया काळाची सुवात करते.
वलंबाचा काळ हा असा एक कालावधी आहे क जो साडेतीन दवस असा दशवला आहे, आण तो अरयाचे तीक
आहे. अरयातील चाळस वषाया भटकंतीया शेवटी, यहोशवाने एक बळ सेना वचनद देशात नेली. साडेतीन
दवसांया शेवटी, यहेकेलला मृयूया दरीत नेयात येते, आण याला मृत देहांना “परमेराचे वचन एकेा” अशी
आा देयास सांगतले जाते. यहेकेल हा अरयात आोश करणारा एक “वर” आहे. परमेराचे वचन एकेयाची
आा देहांचे अवयव एक आणते, परंतु ते अाप जवंत नसतात, ते अाप सेना नसतात, ते अाप शकामोतब
झालेले नसतात. सया अयायात यहेकेलारे उचारलेले “परमेराचे वचन” हे ओळख कन देते क,
सांवनकता येतो तेहा, देवाची जा उभी राहते, आण याच वेळ ती परमेराचे वचन एकेते. ताने वचन दले
होते क, रयावर यांची हया झायानंतर साडेतीन दवसांनी, तो सांवनकता पाठवील.

एकदा उभे राहयावर, ‘जे अाप जवंत नाहीत’ या देहांना सरी भवयवाणी दली जाणार आहे. यशयातील
“अरयात हाक मारणारा आवाज” वचारतो क याने कोणती भवयवाणी पुकारावी? यहेकेल आण यशया
चाळस मधील “आवाज” या दोघांना सादर करयाची जी “वाता” आा देयात आली आहे, ती इलामाची वाता
आहे. जेहा ती भवयवाणी दली जाते, तेहा “आदम” एका परामी सैयामाणे जवंत होतो. यानंतर जवंत
असलेले दोन साीदार, लवकरच येऊ घातलेया रववारया कायाया मंजुरीमुळे, संयुत संथानांवर इलामाया
यायाचा संदेश घोषत करतात. रववारया कायाचा याय हा सात गडगडाटांया गुत इतहासातील तसरा
मागचह आहे. जेहा तो पूण होतो, तेहा ते सैय वजामाणे वगाकडे उंचावले जाते, आण कटीकरण चौदा मये
याचे तनधव केलेले आहे.

“पहया, सया आण तसया देवतांया संदेशांमये मला एक अनुभव आला आहे. हे देवत आकाशाया
मयभागी उडताना दाखवले आहेत, जगाला इशायाचा संदेश जाहीर करीत आहेत, आण या पृवीया
इतहासाया शेवटया दवसांत जगणाया लोकांशी यांचा थेट संबंध आहे. कोणीही या देवतांचा आवाज
य एकेत नाही, कारण ते वगय वाशी सुसंवादाने काय करणाया देवाया लोकांचे तनधव करणारे
तीक आहेत. देवाया आयाने काशत झालेले आण सयाारे पव ठरलेले पुष व या, हे तीन संदेश
यांया नयोजत माने जाहीर करतात.” Selected Messages, book 2, 387.

उभारलेला वज हणजे आकाशाया मयभागी उडणारा तसरा देवत होय, जो मानवजातीस पशूची खूण
वीकारयाव इशारा करीत आहे. ते परामी सैय हा संदेश जगासमोर सादर करीत राहते, जोपयत मखाएल
उठून उभा राहत नाही आण मानवी कसोटीचा काळ समात होत नाही.

पुढील लेखात आपण या वचारांचा पुढे उहापोह क.

आण मयराी आरडाओरड झाली, पाहा, वर येत आहे; याया भेटीस बाहेर पडा. मय 25:6.


